Name: TON, TE THAT

(Ten Ngui Cho Ho)

Address:
Orlando, F1. 32809

Telephone:
Date: 02-12-1997
Mr. Dewey Pendeigrass, Director RE:__ _TON, TE THAT
Orderly Departure Program (Tén Ngwi Cha Ho) (LastMiddle, First)
Box 58 - American Embassy Iva._ 376978 HO#:_H42-437
APO AP 96546 N Exit Permit: Yes No

Needs L.O.L: Yes_x No
Date of ODP Interview:__ NONE

Dear Mr. Pendergrass:

I am writing on behalf of my (son, daughters, children),
NGUYEN THI DUONG (wife) and

NGUYEN THANH-TAM (son)

I believe that (his, her, their) status under the eligibility guidelines of the Orderly
Departure Program (ODP) is affected by the McCain Amendment of the 1997 Foreign

Operation Act which restores eligibility to the unmarried over-21 sons and daughters of the
former Vietnamese political prisoners.

I request that ODP check the case(s) according to case number provided above and
confirm for me that the son(s) or daughter(s) listed above are eligible and part of the group
that ODP is now contacting to invite to interview. If a new letter, of introduction has
already been sent, I would appreciate knowing the date it was sent and to what address
in Vietnam. That will help me ensure it arrives.

I appreciate that your office is busy with many cases, but my family and I are equally
anxious to ensure that the case of our children be reconsidered under the new law before
their eligibility expires.

On behalf of my family, I thank you for your help in this matter.

Sincerely,

[dumt, .

cc: FVPPA, , Falls Church, VA 22043 ~ ~——
For Information and Follow-up



Orlando, Feb. 12th 1997

Mr. Director

Immigration & Nat. Service
Southern Service Center/Dept #A
P.0. Box 152122

Irving , TX, 75012-

Re:; Reqguest Letter of Approval for
wife Nguyen Thi Duong DOB 10-12-60
and son Nguyen Thanh Tam(09-10-80)
receipt No SRC-96-252-50719 on
09-12-96.

Dear Mr. Director,

I, the undersigned TON, TE THAT, residing

at , Orlando, Fl1. 32809,
tel , herehy request your kind conside-
ration for issuing me a Notice of Approval for my wife
and son whose names were mentioned above.

It has been more than 90 days since I received
your letter, but I have not heard from you since then.

I appreciate very much any thing you can do

to approve for my wife and son, so we can be reunited
in the near future

Thank you for your consideration
and prompt reply.

-

Sincerely yours,
[
Ly
TON, TE THAT

Orlando,Fl. 22809
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INTERNATIONAL CATHOLIC MIGRATION COMMISSION (ICMC)
Joint Voluntary Agency for the US Orderly Departure Program, American Embassy, Bangkok

.CaseNumber: 'MHQ’H}} TV q/%%% | Date: 20 JAN }gv‘

The US Orderly Departure Program (ODP) has received your inquiry regarding the referenced ODP case.
« ‘This case was interviewed and denied by a US Immigration and Naturalization Service (INS) officer based
on the evidence and testimony presented. There is no appeal from such a denial, however, US immigration
law provides that any applicant may request to re-open a case if additional or new evidence or facts are
preserited in support of the original refugee claim. We have reviewed our records based on the information
contained in your inquiry, however, insufficient evidence or facts are available to warrant reconsideration
of the case. Please refer to the section(s) indicated below for further information. Please note that it is
unlikely reconsideration will be given to derivative applicants once the principal applicant has departed

Vietnam. ' :

O The principal applicant has failed to submit sufticient, credible evidence to establish that he spent at
least three years in re-education as a result of his association with the US prior to 1975. Further
consideration may be given upon receipt of: original re-education release certificates; MOI verification
of time spent in re-education; original restoration of civil rights documents; old photographs; letters of
explanation.

(] Based on the information presented at interview, the applicants have failed to establish that they meet
the definition of a refugee as defined in Section 101(a)(42) of the Immigration and Nationality Act
(INA). ODP policy indicates that refugee applicants must demonstrate to the satisfaction of the .
interviewing officer that they have been subject to persecution in Vietnam as a result of their
association with the US prior to 1975. In some cases, evidence presented may have been determined
not credible' and therefore not considered. Further consideration may be given if additional new
evidence or facts are presented in support of the original refugee claim.

[J Based on the documents and testimony presented at interview, the family relationships between the
applicants on this case have not been established. Further consideration may be given upon receipt of:
original birth certificates or certified birth extracts; original marriage certificates or extracts; old family
registers; school records; hospital records or matemity receipts; old photographs. '

[ The applicants have failed to establish that they have continuously resided in the principal applicant's
household, which is required for derivative eligibility in this refugee category. Further consideration
may be given (to spouses and unmarried applicants under the age of 21) upon receipt of: old family
registers; school records; old photographs; letters of explanation.

[J The applicants on this case are married and/or over the age of twenty-one and are therefore not eligible
to accompany their parents to the US as refugees. Once their parents arrive in the US-and become
lawful permanent residents, they ‘may file immigrant visa petitions (Form I-130) on behalf of their
unmarried children in Vietnam; once they become US citizens, they may txle immigrant visa petitions
for their married children (and their families).

Based on the evidence and testimony presented, the applicants do not meet current ODP eligibility
requirements. Further consideration of this case is unlikely. Relatives in the US may consult their local
Immigration and Naturalization Service (INS) office about the possibility of filing immigrant visa
petitions (Form I-130) or a refugee petition (Form I-730) on behalf of the applicants.

[ Based on the documents and testimony presented at interview, the identity of the applicants on this
case have not been established. Further consideration may be given upon receipt of: original birth
certificates or certified birth extracts; original mairiage certificates or extracts; old family registers;
school records; hospital records or matemnity receipts; old photographs; letters of explanation.

[ Other:

- ODP-64 (Refugee Mail Response Form, 10/95)



INTERNATIONAL CATHOLIC MIGRATION COMMISSION (ICMC)

HO sd s3:

Joint Voluntary Agency for the US Orderly Departure Program, American Embassy, Bangkok

Chudng Trinh Ra Di C6 Trat Ty Hoa Ky da nhin dudc thu hdi cia Ong/Ba vé trudng hgp néu trén. Trudng
_hdp nly di dugc phdng vdn va bj vién chic S¢ Di Tri va Nhip Tich Hoa Ky ti chdi dya vao céc ching tit da

trinh. Khdng c6 viéc khiéu nai ddi vdi quyét dinh t chdi ndy. Tuy nhién, lut di tni Hoa Ky cho phép dudng
ddn dudc yéu ciu md lai hd sd n€u c6 them nhtr__g:phu,r_!g td mdi dé hd trg cho ddn xin ban d3u theo dién ti
nan. Ghiing t3i da t4i xét hd sd cia Ong/Ba dua trén nhung chi tiét trong thu hdi ctia Ong/Ba. Tuy nhién,
chiing t8i khdng thdy cé di bing ching dé bio dim I trudng hdp niy dudc tai cifu xét. Xin Ong/Ba xem
nhu’ng 8 dudi day dé biét thém chi ti€t. Xin nhd 12 nhing ngudi xin di theo chic chin sé khdng dudc t4i atu
xét néu dudng don chinh da rdi Viét Nam. -

0

Dudng don chinh khéng trinh dUc;Jc cdc bing cd diy du va ding tin ching minh 13 minh di bj giam gid
tai trai cdi tao it nhdt 12 3 ndm i ¢6 lién hé vdi Hoa Ky trudc nam 1975. HY sd s& dugc cdu xét tiép khi
nio nhin dudc ban chinh céc gidy ra trai, gidy xdc nhin thdi gian bi giam giit tai trai cai tao do Bd Noi
Vu c4p, ban chinh gidy phuc hdi quyén cdng dan, cdc hinh anh ci, céc thu gidi thich.

Qua cdc chi tiét trinh lic phéng vdn, dudng ddn kﬁéng ching minh dugc ho hdi du tidu chuin ti nan

~ theo dinh nghia cita Doan 101 (a) (42) ctia Lujt Di Tri va Nhép Tich (LDTNT). Chénh sich cia ODP 4n -

dinh 1A cic dudng ddn dién ti nan phai ching minh dudc vdi vién chic phdng vin 12 ho da bj bit bd va
ngudc dii tai Viet Nam vi di lién quan vdi Hoa Ky trudc nim 1975. Trong vai trudng hdp, cdc bing
chung trinh bay cé thé bi xem nhu la khdéng ding tin cdy va do d6é khadng dugc xem xét. HD sd cb thé
duge cidu xét ti€p néu dudng ddn trinh thém nhiing bing ching hoic sy kién md\ dé hiu thuan cho yéu
ciu ban diu xin dudc xét theo dién ti nan.

Céc chiing td va bing cd trinh lic phéng vin khdng cho thdy cé6 mdi lién hé gia dinh gida cic dudng ddn

'~ trong hd sd niy. HO sd ¢ the dltdc citu xét thém khi nhin duac ban chinh glay khai sinh hodc trich luc

khai sinh, ban chinh gidy hon “tha hoa hoac trich Iuc han thd, cic sé hd khiu ci, hoc ba, gify ching do bénh
vién cap, cdc hmh anh ci.

" Céc dudng don khdng ching minh dudc 12 ho da cu tri lién tuc trong ciing mdt hd khiu vdi dudng don

chinh 12 didu kién cic ngltbi xin di theo phai cé dé dudc xét theo dién ti nan. HJ sd c6 thé dugc ciu xét
thém (cho ngudi phon ngiu vi cic con cdn djc thin dudi 21 twdi) khi nhin dudc nhiing glay tg nhu s8
hd khau ct, hoc ba, hinh anh ci, thu gidi tiich. : :

Céc dudng ddn trong hd sd nily di l3p gia dinh hoidc di trén 21 tudi nén khdng hdi di didu kién dudc vao
Hoa Ky cling vdi cha me theo dién tj nan. Sau khi dén dén Hoa Ky va di trd thanh thddng tri nhdn hgp
phip, cha me c6 thé xin thi thyc di din (Miu I- 130) cho cdc con cdn doc thin tai V‘et Nam. Sau khi di
nhip tich Hoa Ky, cha me c¢6 thé xin t.hl m‘m cho céc con di lip gia dinh (va con cdi cia nhung
ngudi con niy).

‘Nhiing bing cd va chiing tlt di trinh cho thiy cic dudng dodn khdng hdi di céc tiéu chudn hién thdi clia

ODP. HBJ sd niy khdng dudc cdu xét thém nita. Cdc thin nhin g HM hgi y vdi vin phong Di
Tri va Nhap Tich tai dia phddng d(. xemn cé kha ning xin thj t.hdc di dan (Miu I -130) hodc ddn xin theo
dién ti nan cho nhitng ngudi nay.

Nhiing chung tit va bing cd trinh lic phdng vin khang xic nhin dudc ly lich ctia cdc dudng ddn. HB sd
c6 thé tiép tuc dudc cidu xét khi nhin dudc ban chinh gidy khai sinh hoic trich luc khai sinh c6 thi thuc,
ban chinh gify han thi hoic trich luc han thi, s8 hd khiu ci, hoc ba, glay ching nhin do bénh vién cdp
hoic gidy ching sinh, cic hinh anh ci, céc thu gidi thich.

J

Cic ly do khic:




l'iﬁ"r'r‘iigr‘éiibh‘ah‘cf Naturalization Service

Refugee/ Asylee Relative Petition

Name ' A-Number T Date of Birth Place of Birth

M{w(cn The ﬁdd,% | Nia |

Nationality . Date of Marriage
tMonth Day Year)

(Presem Address ?{8 K’
~ -~ ; 76 3 .nr 44
d960 | CAN BANS |VEck Nam | 61814990 L‘Lg’w W‘,/T,,

. Your Name T E THA T T.O N s A Number (Alien Registration Number) ]
2. Address ] '7 OKMVDO . 6. Present Status
i Refugee
FL‘ }Z/ ng ‘ D Asylee D Legal Permanent Resident

1, Date of Birth tMomh Dav Yean 7. Dale and Place Refugee or Asviee Status was roved (Month Dav Ycar) ‘

1019 | 52~ . 4154 OoCT 15, 1945 ;
4. Place of Birth - = 7 -~ POBI S onso ed Name of Individual Sponsor or Sponsonng Agency

THUGA THIEN, HUE | Viet Naw | &S TR.C
9. If petitioning for your husband or wife, complete the following about vour husband or wife: 1’
J

an
|
l
|

10. If petitioning for vour son(sj or daughter(s}, complete the following about those son(s) or daughter(s):

Name ' A Number Date of Birth Place of Birth
(Month Day Year)

Sex ; Present Address
{Male or Female} ’

Male
Female

T Thiw N/A | 9U40/80 \Bory Thap

Male

Female l .3 %/

Male

Female 26 pll—dd

etk Nam

Male

I"J <

m——

AN _" 7

-—

Female ﬂﬁgl PAO HQC]‘ M-"LA

2

Male
Female

(/%AF/

Male
Female

Male
Female

OO0 000000 O e b

H. 1 swear (affirm) ie information provided by me herein is true and correct.

Signature of Refugee( Asvlee in IWNI States

Sworn to (alfirmed) before me this

‘( S 7 ,‘ S %
0‘9 D Granted

\——_’_ﬁ =
A_—}‘TSDSOIR. at L\'G’\V\CG‘Q )
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X Oo-\a el

e
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-
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r
Remarks: d//lﬁ“‘; &é

1 W AsToiAdd
TNy

\ummm o
'—éi o
\" 10 & '- ’;, Signature and Title of INS Officer

D Denied

d '

l
=, -7* éa'o"ﬂded o
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Form 1-730 (11 01 85) = )
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Application to Classily Status of Alicn Relative for Issuance of Visa 92 or 93

Instructions - Please Read Carefully

It vou do not follow these instructions your application may be returned. and final action dclayed.

Eligibility: Y ou may file this application if vou:

A, Were granted refugee status under Section
207 or received asvlum status under Section
0% of the Immigration and Nationality
Act (INAv or -

B. Were admitted as a refugee or received
asvlum under the same sections of law and
subsequently adjusted. and

(. Benefitisavailable for the "spouse” and or
“child” as those terms are defined in Section
101 (a) (25) and Section 101 (b) (1) (A)
through (E) of the INA. and

D. Your relationship to vour husband. wife.
or child existed prior to approval of vour
retugee or asvlee status. and

E. Your husband. wife. or child have never
had the status of a refugee or asylee in the
U'nited States.

Supporting documents: The following documents
should be submitted with the application to
prove vour relationship to vour husband. wife,
or child:

A. If you are applying for your husband or
wife, a certificate of vour marriage. and
proof of termination of any previous
marriage(s)of vours and / or your husband'’s
or wife’s,

B. If yvou are a mother, applying for your
child, the birth certificate of the child.
showing vour name as the mother.

C. Ifyou areafather, applying for your child,
a certificate of vour marriage to the mother,
proof of termination of any marriages of
either parent prior to the birth of your
child. and a birth certificate of your child
showing the names of both parents.

3

Secondary evidence: [{is it not possible to obtain
anv one of the documents or records requested
above.secondary evidence such as school records.
affidavits, photographs. letters. may be sub-
mitted {or consideration.

Documents in general: All documents must be
submitted in the original or certified copy. H'vou
want the original returned to vou. and if copies
arc by law permitted to be made. vou may submit
photocopies or tvpewritten copies. Photocopies.
submitted without the original, will be accepted
only if certified by an Immigration Officer. a
Consular Officer. an attorney, or a representa-
tive of a recognized nonprofit voluntary agency.
The certification must state the copy was com-
pared with the originial and found to be identical.

Translations: Any document in a foreign lan-
guage must be accompanied by a translation in
English. The translator must certify that he or
she is competent to translate and that the trans-
lation is accurate.

Submission of application: The completed ap-
piication must be taken to the office of the
Immigration and Naturalization Service having
jurisdiction over vour place of residence. If
applving on behalf of vour unmarried child. the
application must be submitted in sufficient time
for action to be completed. and for the chiid to
obtain travel authorization and reach the United
States before the date on which that child will be
21 vears of age.

Penalties: Sevcre penalties are provided by law
for knowingly and willfully falsifying or conceal-
ing a material fact or using any false document in
the submission of this application.

Authority: The authority for collecting the in-
formation requested on this form is contained in
B U.S.C. 1154 (a). Submission of the information
is voluntary. The principal purpose for which the
information is collected is to determine the
cligibility of your husband. wife. and orchild tor
the benefits sought. The intforma-
tion may also. as a matter of routine use. bhe
disclosed to any other federal. state. and local
law enforcement and regulatory agencies. Failure
to provide all of the information requested may
result in the denial of vour application.

To the Immigration and Naturalization Service:

If spousc and or child are in the United States
the original of a completed Form 1-730 with
copies of supporting documents should be placed
in the respective "A” files. A copy of approval
with copies of supporting documents are 1o be
mailed to the Department of State. (See O.1.
207.8(b) and (c); O.1. 20R8.15(b) and (c)).

If spouse and or child are overscas, the original
of the completed Form [-730 with copies of
supporting documents should be placed in “A”
file of principal applicant in the United States
requesting benefit.



U.S. Department of Justice ey -
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RECEIPT NUMBER FﬁPE 173,0 RS

SRC-96-252~50719 ¢ /

REFUGEE ASXMEE RELAT;VE PETITION
RECEIVED DATE PRIORITY DATE Py TITIONER A74 503 014
September 13, 1994
p TON, TE THAT . -

NOTICE DATE PAGE. ) ” g 7

September 13, 19941 of 1

TE THAT TON Not_.ce Type: Receipt Notice

ORLANDO FL 32809 Fae WaLVéd

The aLGJE appl i CiLic.. Ar po -t ion hag oro1 meave 4L ot Qv ¥4 6070 80y f~um the date of this receipt for

uro U proacsn Tt ot o ob Cae Plea - oy ud Lot ' ' oy ol tho. [ wn i oine orro Our
custamer service phone number is )is! d_be' -

We .11l send you a written notice &8s s00n al we Make ' n qu‘fh s -se. . You - also use the phone number below

: “ain caswe status informat son dir-cce from o our ol B A 2 chow. . o dly wirh a touch-tone pha.» .ad the
~-cinpe number for this case (at the top »f ti.. . noiLiie). ) -

Fa .y mempcr:: e

Nam DOB  COB L R p

§7Y UY, THANH TAM 09/10/80 VIETNAM . ' : ! '

NGUYEN, THI DUONG 10/12/60 VIETNAM

IMMIGRATION & NATURALIZATION SERVICE
TEXAS SERVICE CENTER

P O BOX 152122 DEPT A

IRVING TX 75015-2122

Customer Service Telephone:

Please see the additional information on the back. You will be nouﬁed separalely dbout-any other cases you filed.

BRI

Form 1-797C (Rev. 09/07/93)N




® Plea.  we this notice Jor your records, Please caclose a copy if you huve to write us or a U.S. Consulate about “his case,

or if you file another a1 li~ation « ased on ilis ¢ vcision.

® You wiil be notified separa .y about any « - applications or petitiors yon have filed.

Additional Information

GENERAL.

The filing of an application or petition does not in itself allow
a person to enter the United States and does not confer any
other right or henefit.

INQUIRIES.

You should contact the office listed on the reverse of this
notice if you have questions about the notice, or questions
about the status of your application or petition. We recommend
you call. However, if you write us, please enclose a copy of

this notice with your letter,

APPROVAL OF NONIMMIGRANT PETITION.

Approval of a nonimmigrant petition means that the pe.son
for whom it was filed has been found eligible for the requested
classification. If this notice indicated we are notifying a U. S.
Consulate about the approval for the purpose of visa issuance,
and you or the person you filed for huve tions about visa
issuance, please contact the appr-  iate U.S. Consulate

dircetly.

APPROVAL OF AN IMMIGRANT PETITION.
Approval of an immigrant petition does not convey any right
or status. The approved petition simply establishes a basis
upon which the person you filed for can apply for an immigrant
or fiance(e) visa or for adjustment of status.

A person is not guaranteed issuance of a visa or a grant of
adjustment simply because this petition is approved. Those pro-
ce 3 look at additional - riteria.

If this notice indicates we have approved the immigrant
petition you filed, and have forwarded it to the Department
of State Immigrant Yisa Processing Center, that office will
contact the person you filed the petition for directly with
information about visa issuance.

In addition to the information on the reverse of this notice,
the instructions for the petition you filed provide additional

information about processing after approval of the petition.

For more information about whether a person who is already
in the U.S. can apply for adjustment of status, please see
Form I-485, Application to Register Permanent Residence or
Adjust Status.
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1
1
{

Ho chicu ndy cb gid il dén ngdy ; TRE EM CUNG bl vGENGUDT MANG HO CHIEU
This passport is valid up to {  CHILDREN ACCOMPANYING THF PASSPORT BEARER
= ; . _

______________________ S ST AEIE Hovden Fulnang
- o | ﬂfﬁm ....... %0/;4 /n/
N\g't'r(’r_if‘mang h@'.cMéﬁ ndy duoc phép di dén ‘_ Neay s Date nfb:hh T .
This passport bearer is .allowed to travel to i A2 Ly R—
i : | Noi sirih P!ace o, bluh y
: e - /:7{) .....
J . ) )
; Hq va tén Full name
: : ] .....A.\.A.........:...' .................................
: . ) Ngéy sinh Daté of birth
Chp tal% mﬁga)lt%héng J nim l?ﬂ\f ‘}‘ _— N I e
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Ngay 23 Thang 4 Nem 1996

Kinh gui: Trung T&m Tac Vu Bdng Nam A
SouthEast Asia Reagource Action Center
(Attn. Mrs. Diana Bui)
1628 Sixteenth Street, N.W. - 3rd Floor
Washington, D.C. 20009

Trich xéﬁ: 8dn xin can thiép cua culu tu—nhan ch1nh tri Viétnam (H.0.)

~

co thén-nhén ruct thit bi rdt phong van va ket o lai Viétnam.

Kinh thua Qui’ Vi:
s

~ / ~
T6i tén la: TonN THQT T e sg 1v: 389406 ¢&
Dia-chi hién tai: _ _ e O AN DY
FL 32 839 Tel:
D8h Hoa-Ky ngay: 1. 40,1495

Gia-dimh chung tdi cd than-nhan rudt thit, co diél-kié&n hdp-1& dé ra di
ciing vdi ching t8i, nhuhg da bi danh rdt phong-van mot céch oan udng va ket
d lai Viétnam, va lam cho gia-difh chung tdi rét dau kh&. Chung t6i trén
trong xin trifh bay truding-hdp nhd sau, va kinh xin Qui’ Vi gidp can-thiép
voi cdc gidi thAm quyéh Hoa-Ky d& gia-didh chimg tbi dudc xum hop tai dat
nddc tu-do:

1. Ngay gia-dinh chung to1 gap Phai-Boan Phong—Van Hoa-Ky (U.S. Interview

Team) la: /\f/m r{fdﬁ‘94 /ggf s& thd—tLj phong-—van: H/_;,z_l -4_L3_7:

2. Kinhh xin trifh-bay didn-tiéh cudc phong-van va trudng-hop bi danh rdt

nhd sau:
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3. Chidng tdi xin giai-thich nhd sau d& xin Qui’ Vi giup can-thiép:
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HB-sd va tai-liéu dinh keém:
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Thd théng-bdo ti-ch&l nhép canh Hoa-Ky

H8M thu cua ngudi ddng ddn

Khai-sinh cua th&n-nh&n rudt thit

TY Khai Gia-Difh hoac Gidy Chung-Nhdn Oang Ky

HE Kh3u Thuddng Trd

HS6 Chidl cua thén-nhén

Gify Chung Nhén Ddc-thén cla than-nhén

Hinh anh cua gia-difh
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Ban Sao Kirh gui:

H6i Gia-Difh TU-Nh&n Chinh-Tri Viétnam
P.0. Box 5435
Arlington, Virginia 22205-0635








